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WAUKESHA — The word
“Latinx” (pronounced La-

teen-ex) is a term that has
gained popularity amongst
activists, scholars, some
journalists and the general
public, but not all members
of the Latino and Hispanic

community have adopted
the term.

Latinx is the gender-neu-
tral alternative to Latino
and Latina and was recent-
ly added to the Merriam-
Webster dictionary in
September.

Voces de la Frontera
member Livia Rowell-Ortiz,
who is also transgender,
described the appearance of
the word as a linguistic rev-
olution. The word repre-
sents a shift in society to
adapt language to include
people of all identities,
especially but not limited to
those who do not identify as
male or female.

“It’s one of the ways we
have communicated with-
out making assumptions
and without referencing
gender specifically,” Row-
ell-Ortiz said.

In Spanish, words are
either masculine or femi-
nine and though not in all
cases, words denoting a
gender have either an “a”
for feminine or an “o” for
masculine at the end of the
word — a female cat is
“gata” while a male cat is
“gato.”

Moreover, the masculine
version of a word in the
Spanish language is consid-
ered gender neutral. For
example, if there are 19
women in a room and one
man, “Latinos” is the gram-
matically correct way to
describe the group as a

whole.
In this regard, the term

“Latinx” removes the gen-
der bias found in the Span-
ish language while giving
certain people “agency,” or
the ability to determine or
describe who they are with-
out the framework of a lan-
guage, Rowell-Ortiz said.

“It’s about empowering
people who have a part of
their identity erased by the
language and the assump-
tions that we make about
gender,” Rowell-Ortiz said.
“I do think it’s important
that trans and non-binary
people gain recognition in
the conversation.”

A generational difference
Still, not all generations

of Hispanics and Latinos
have adopted the term, said
Anselmo Villarreal, presi-
dent and CEO of La Casa de
Esperanza.

“A lot of the people that
emigrate, particularly in
Waukesha, are very famil-
iar with Latinos and Lati-
nas,” said Villarreal. “But
Latinx is new for them.”

Villarreal said from his
perspective, the consensus
among the Hispanic and
Latino community is that
they don’t necessarily dis-
agree with the term, but
also haven’t adopted its use.

“I think it’s just because
of the strong Catholic faith
that they were raised with
and the strong environment

in which they were raised,”
Villarreal said.

Cecilia Tejeda, a member
of Voces de la Frontera’s
Waukesha chapter, said
older generations tend to be
more traditional and she’s
not surprised that some
Hispanics and Latinos in
Waukesha haven’t adopted
the term. 

Tejeda has lived in
Waukesha for 15 years and
in her opinion, the Hispan-
ics and Latinos in Milwau-
kee are more liberal-mind-
ed and less traditional, she
said.

“The older generations
just think female and
male,” Tejeda said. “They
don’t use words like gay or
transgender because it’s
still a taboo for them.”

When it comes to conver-
sations about being gay, les-
bian and transgender, reli-
gion can be a barrier in the
conversation, Tejeda said.

“For me, the term is real-
ly important so that our
families can accept the
younger generations,” Teje-
da said. “And I think this is

frustrating for new genera-
tions when they want to be
excepted.”

While Voces de la Fron-
tera frequently uses Latinx
in their literature, La Casa
de Esperanza does not at
this time, Villarreal said.
He said the organization
respects the term and peo-
ple of all backgrounds, but
it is not an issue the organi-
zation has discussed at
length.

“We respect it, but we are
not taking any action to
change things to Latinx,”
Villarreal said. “These are
times that regardless of our
difference of opinion, we
need to be united and work
hard to improve the educa-
tional gap in the Hispanic
community.”

Rowell-Ortiz also under-
stands that not all people
will understand Latinx, but
said communicating about
the topic in of itself shows
a step in the right direction: 

“Even if this word does-
n’t work for some people,
that we’re having a conver-
sation about it is a win.” 
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“A lot of the people that emigrate, 
particularly in Waukesha, are very
familiar with Latinos and Latinas. 

But Latinx is new for them.”
— Anselmo Villarreal,

president and CEO of La Casa De Esperanza
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Reset the table
Today there are thou-

sands of homes storing at
least one group of antique
or vintage dinnerware
sets. Partly due to the
change in American take-
out meal routines, many
dinnerware sets are
pushed to the back of cabi-
nets or relegated to stor-
age locations. The two
most  popular and afford-
able manufacturers were
Noritake and Haviland.
Interest in most of these
yesteryear’s dinnerware
patterns has hit an all-
time low. Often, inherited
dishes have sentimental
associations and owners
are unsure of their value,
how to care for them and
often what to do with
them.

Some antique sets have
up to 24 place settings with
numerous serving dishes.
Examples might include
chafing dishes, celery
stands, butter pats, knife-
rests, salts, etc. This
makes it difficult to store
and delicate to wash.

One might have to decide
if the dinnerware (or flat-
ware) should be used.
Some sets found today
were manufactured when
firing processes and mate-
rials were not always regu-
lated or standardized for
safety.

■ Glaze surface:
unblemished, meaning no
crazing, chips, cracks, cut
marks 

■ Decorations: no fading
or flaking 

■ Rims on cups & glass-
es: avoid grayish discolor-
ing on gilded or platinum
rims

■ Silver-plate or gold-
plated flatware: avoid
worn or scratched surfaces 

■ I have read that “Dish-
washer safe” markings
were not used until after
1953. The “Microwave
safe” stamp was not com-
mon until after 1970. Iden-
tifications for potential
“lead-free” began around
1990.

* * *

Dinnerware storage tip:
Coffee filters make excel-

lent cushioning for plate
and saucer storage. They
are round and food-safe,

unlike craft paper doilies.

* * *

Large blue dinnerware
set:

Antique “flow blue” din-
nerware is deep blue col-
ors on white ironstone or
porcelain. The cobalt blue
resulted from the glazing
process and was enor-
mously popular in the
1900s. The designs were
inspired by original
antique drawings from the
China trade era. There
were many European mak-
ers exporting this quality
dinnerware. 

This English porcelain,
circa 1891, was manufac-
tured by W.H. Grindley and
the pattern is Glenmore. It
is rare to have such a com-
plete set in near mint con-
dition. It remains a popu-
lar line from a well-estab-
lished company. This set
holds favor in the open
market of today because of
extensive 12-place settings
with numerous servings
pieces. 

Value: $850.

* * *

Fruit bowl set,
chocolate glass:

The early 20th century
was an era when fresh sea-
sonal berries were consid-
ered a luxury and were
extravagantly presented.
These opaque brown bowls
were made by the Green-
town Indiana Glass Com-
pany. This early American
pattern glass was designed
by Jacob Rosenthal start-
ing in 1900 and copied by
many other glass makers.
The footed “leaf bracket”
pattern is a caramel brown
color outside with a pale
interior. This five-piece set
with master bowl appears
to be in perfect condition;
$200.

* * *

Creamer and divided
bowl

Although Russel Wright
was one of the legendary
originators of 20th-centu-
ry design, in 1939 he
had difficulty convincing
stores to market his
unusual-shaped dinner-
ware. It was mass pro-
duced, durable and afford-
able. Young American
homemakers immediately
admired the bold and func-
tional dinnerware with
sleek shapes and unique
color choices like “nut-
meg,” Many other manu-
facturers mimicked the
popular style and named
them “Russel Wright
Shape.” Today there con-
tinues to be a wave of new
collectors searching for
authentic pieces in perfect
condition. This “Iroquois,
casual china” 10-inch,
divided bowl with recessed
molded handles is valued
at $45.

The nutmeg creamer has
a $35 value.

Submit an item 
for consideration

Do you have an item or
collection of items that
could be shared in a future
newspaper column? Let
Barbara Eash hear about it!

To have your item or col-
lection considered send the
following information: up to
three, sharp, well-lit photos
of front & back of the
item(s), measurements as
well as any history or
hearsay, length of owner-
ship and your full name,
address and daytime phone
number. Mail: Waukesha
Antique Shop, ATTN Bar-
bara Eash, 1427 E. Racine,
Ave. Unit E-2, Waukesha,
WI 53186 or email: beap-
praisals@gmail.com. If your
item(s) are considered for a
future column, we will con-
tact you. No photos can be
returned and no purchase
of items will occur.

(Barbara Eash is a
member of the Certified
Appraisers Guild of
America, specializing in
appraisals of antiques and
collectibles and has exten-
sive experience writing and
speaking about antiques.)

BARBARA
EASH

Antiques Appraised

Classic table sets never lose style, worth
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